
Синтаксис. Простое 
предложение

ПОВЕСТВОВАТЕЛЬНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
(DECLARATIVE SENTENCES) 

Отличительной чертой английских 
повествовательных утвердительных предложений 
является твердый порядок слов в предложении. 
Твердый порядок слов имеет большое значение в 
современном английском языке, поскольку, в связи 
со слабо представленной морфологической 
системой в языке, члены предложения часто 
выделяются только по занимаемому ими месту в 
предложении. 
Обычно порядок слов в утвердительном 
повествовательном предложении следующий: 
подлежащее занимает первое место, за ним следует 
сказуемое, затем дополнение и, наконец, 
обстоятельства. Обстоятельства места и времени 
могут стоять также и перед подлежащим. 



ОТСТУПЛЕНИЯ ОТ ОБЫЧНОГО ПОРЯДКА СЛОВ В 
ПРЕДЛОЖЕНИИ 
Основным случаем отступления от обычного порядка членов 
предложения является перестановка местами подлежащего и 
сказуемого: подлежащее ставится после сказуемого. Такой 
порядок расположения главных членов предложения 
называется обратным порядком слов или инверсией. 
Инверсия имеет место, когда предложение начинается 
оборотом there is и в некоторых других типах предложений. 
Кроме того, инверсия употребляется при эмоциональном 
выделении членов предложения. 
Оборот there + глагол to be в личной форме употребляется для 
указания на наличие или пребывание в определенном месте 
(или в определенный отрезок времени) лица или предмета, 
обозначенного именем существительным. Оборот there is имеет 
значение: есть, находится, имеется. 
В русском языке в подобных случаях предложение обычно 
начинается с обстоятельства места или времени: 
В комнате студенты. 
На столе словарь. 
В нашем городе много театров. 
Завтра будет собрание. 



В английском языке такие предложения 
начинаются оборотом there is (there are), за 
которым следует имя существительное с 
относящимися к нему словами и затем 
обстоятельство места или времени. Глагол to be 
согласуется с последующим именем 
существительным. Перевод таких предложений 
на русский язык обычно начинается с 
обстоятельства места или времени, причем 
оборот there is (there are) часто на русский язык 
вовсе не переводится: 
There is a book on the table. На столе (есть, 
находится, лежит) книга. 
There are plenty of books on that table. На том столе 
(есть, находится, имеется, лежит) много книг. 
There will be a party meeting tomorrow. Завтра будет 
партийное собрание. 



Имя существительное в предложении, 
начинающемся оборотом there + глагол to be, 
выполняет функцию подлежащего, глагол to be в 
его личной форме является сказуемым 
предложения, a there - вводной частицей. 
Вводная частица Сказуемое Подлежащее 
Обстоятельство места There is a book on the table 
Глагол to be в обороте there + глагол to be может 
употребляться в разных временных формах: 
There was such a sledge in the camp with ten dogs 
hitched to it. --В лагере были такие сани с упряжкой 
в десять собак. 
There are many kinds of atoms, one or more for each 
chemical element. -- Имеется много видов атомов—
один или более для каждого химического 
элемента. 



Вводная частица there употребляется также перед такими 
глаголами, как to remain оставаться, to exist существовать, 
to arise возникать, to come приходить, to happen случаться, 
to appear появляться и некоторыми другими: 
There appeared startling bright flashes  of white light -- 
Неожиданно появились яркие вспышки белого света. 
There exist many sources of  energy, both potential and kinetic -- 
Существует много источников энергии, как потенциальной, 
так и кинетической.
 
Обратный порядок слов употребляется в предложениях, 
начинающихся наречиями here вот или there вот если 
подлежащее выражено именем существительным. 
Here Is the magazine you asked for. -- Вот журнал, который вы 
просили. 
There goes the secretary, he will answer your questions. -- Вот 
идет секретарь, он ответит на ваши вопросы. 



Обратный порядок слов употребляется в 
главной части сложноподчиненных 
предложений, начинающихся наречиями hardly, 
scarcely едва, no sooner как только, едва, а также в 
предложениях, начинающихся словами never 
никогда; nothing ничто, ничего; not only не только 
и др. В этих предложениях перед подлежащим 
стоит вспомогательный глагол, входящий в 
состав сказуемого, или глагол-сказуемое, и все 
предложение подчеркивает эмоциональный 
характер выраженной в нем мысли. 
Если главное предложение начинается 
наречием scarcely или hardly, в придаточном 
предложении употребляется союз when, если же 
главное предложение начинается наречием no 
sooner, то в придаточном употребляется союз 
than: 



Scarcely (или hardly) had he finished his work 
when somebody knocked at the door. Едва он 
окончил свою работу, как кто-то постучал в 
дверь. 
No sooner had this letter arrived than his mind 
was at work planning a meeting. Не успело 
прийти это письмо, как он уже стал строить 
планы насчет встречи. 
Never had he felt such a deep hatred for the 
enemy. Никогда он еще не чувствовал такой 
глубокой ненависти к врагу. 
Not only is the position of the earth changing but 
the earth itself is undergoing changes. Не 
только положение земли меняется, но и 
сама земля подвергается изменениям. 



 
ПОВЕЛИТЕЛЬНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ (IMPERATIVE 

SENTENCES) 
Так же как и в русском языке, повелительные предложения 
могут состоять из одного сказуемого, выраженного 
глаголом в повелительной форме, или из сказуемого с 
относящимися к нему словами: 
Write! Пишите! Пиши!
Don't talk! -- He разговаривайте! 

ВОСКЛИЦАТЕЛЬНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ (EXCLAMATORY 
SENTENCES) 

Восклицательные предложения начинаются 
местоимением what какой, что за или наречием how как, за 
которым следует имя существительное с относящимся к 
нему прилагательным (после what) или же наречие или 
прилагательное (после how). Далее сохраняется обычный 
порядок слов повествовательного предложения, т. е. 
подлежащее предшествует сказуемому: 
What fine weather it is! -- Какая хорошая погода! 
How clever he is! -- Как он умен! 



 
ЛИЧНЫЕ, НЕОПРЕДЕЛЕННО-ЛИЧНЫЕ И БЕЗЛИЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

ЛИЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ
Подлежащее в личном предложении может быть выражено различными 
частями речи или может подразумеваться, как, например, при сказуемом, 
выраженном глаголом в повелительном наклонении: 
Don't go there - Не ходите туда! (подразумевается: you—вы)! 

НЕОПРЕДЕЛЁННО-ЛИЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ
Неопределенно-личные предложения в английском языке содержат 
подлежащее, обозначающее неопределенное лицо. В русском языка 
неопределенно личные предложения не имеют подлежащего: 
Говорят, что будет хороший урожай. 
Тише едешь—дальше будешь. 
Подлежащее в английских неопределенно-личных предложениях 
выражается местоимением one в значении неопределенно-личного 
местоимения. На русский язык one не переводится, и все предложение 
соответствует русскому неопределенно-личному или безличному 
предложению: 
One cannot see a reactor itself, only its cover. -- Нельзя увидеть сам реактор, 
можно увидеть толь ко его корпус. 
В функции подлежащего неопределенно-личных предложений 
употребляется также местоимение they в значений неопределенного лица, 
исключая говорящего: 
They say he will be back  on Monday -- Говорят, что он вернется, в 
понедельник. 



 

БЕЗЛИЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ
Безличные предложения в английском языке не имеют субъекта действия, хотя, в силу 
грамматической структуры английских предложений, всегда содержат подлежащее, 
выраженное местоимением it. 
It в безличных предложениях не имеет лексического значения, оно выполняет в 
предложении лишь грамматическую функцию формального подлежащего и на русский 
язык не переводится. 
Примечание. Сказуемое в таких предложениях может быть:  1) составным именным 
сказуемым, состоящим из глагола-связки to be и именной части, выраженной 
прилагательным или существительным. В качестве глагола-связки могут употребляться 
также глаголы to become, to get, to grow в значении становиться, делаться; 2) простым 
сказуемым, выраженным глаголами, обозначающими состояние погоды: to snow, to rain, 
to freeze и т. д. 
Безличные предложения употребляются при обозначении явлений природы, состояний 
погоды, обозначении времени и расстояния: 

It was spring. -- Была весна. 
It snows. -- Идет снег. 
It was raining when the plane landed. -- Шел дождь, когда самолет сделал посадку. 
It is far to my native town from here. -- Отсюда далеко до моего родного города. 
It is late. -- Поздно. 
It is getting dark. -- Смеркается. 
К безличным предложениям, кроме того, относятся предложения, в состав которых 
входят: местоимение it в качестве формального подлежащего и глаголы, выражающие 
сомнение, вероятность, случайность, в качестве глагола-связки. Сюда относятся такие 
безличные обороты, как it seems кажется, it appears по-видимому, очевидно; it happens 
оказывается и т. д.: 
It seemed that nobody knew anything about the matter. -- Казалось, что никто ничего не знает 
об этом деле. 
 



 
СЛОЖНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ (COMPLEX SENTENCE)

 

СЛОЖНОСОЧЕНЁННОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ (THE 
COMPOUND SENTENCE) 

Простые предложения, входящие в состав 
сложносочиненного предложения, соединяются 
сочинительными союзами: and и, a; as well as так же как 
и; neither .. .nor ни ... ни; bat  но; not only ... but also не 
только ... но также и и т. д. 
Между предложениями, соединенными 
сочинительным союзами, обычно ставится запятая. 
Запятая может быт опущена перед союзом and и or, 
если предложения, которые они вводят, короткие.
Сложносочиненное предложение может состоять из 
двух или более простых предложений, которые не 
соединяются союзами. При бессоюзном соединении 
предложения отделяются друг от друга точкой с 
запятой или запятой, а при чтении—понижением 
голоса в конце каждого предложения.



СЛОЖНОПОДЧИНЕННОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ (THE COMPLEX SENTENCE) 

Придаточное предложение (the Subordinate Clause) присоединяется к 
главному предложению (the Principal Clause) посредством 
подчинительных союзов: that что, if если, after после того как, 
because потому что и т.. д. или союзных слов: who кто, whose чей, 
when когда, where где, куда и т. д. 

Придаточное предложение может присоединяться к  главному без 
союза: 

I never thought I should see you again. -- Я никогда не думал, что снова 
увижу вас.

He glanced at the newspaper he had bought at the station. -- Он бегло 
просмотрел газету, которую купил на станции.

Придаточные предложения, зависимые от главного предложения, 
могут сами иметь придаточные зависимые от них предложения: 

Не knew that they would search the area where they had lost him -- Он знал, 
что они будут обыскивать район, где они потеряли его из виду, 

Сложные предложения могут состоять из трех и более предложений, 
соединениях путем сочинения и подчинения: 

The house where Lenin was born is a museum, and the surroundings in which 
Lenin spent his childhood and youth have been restored with meticulous 
care.--- Дом, где родился. Ленин является музеем, и обстановка, в 
которой Ленин провел свое юность, заботливо восстановлена до 
мелочей. 



Придаточные предложения подлежащие (Subject Clauses) 

Придаточные предложения подлежащие отвечают на вопросы who? кто или what? 
что? и присоединяются к главному предложению союзами: that что, whether, if 
соответствующими в русском языке частице ли  и союзными словами: who 
(whom) кто (кого); чей; what что, какой; which который; when когда; where где, куда; 
how как, why почему: 

"What we want is rest," said Harris. -- “Все, что нам нужно, - это отдых”,—заявил Xaррис
That lightning is nothing else but an electric spark has long been known. --Давно известно, 

что молния есть не что иное, как электрическая искра.
Who saved his life remained unknown. -- Кто спас ему жизнь, осталось неизвестным. 
Примечание. Сказуемое придаточного предложения подлежащего, начинающегося 

словом when, может быть выражено глаголом в любом из будущих времен: 
When I shall come back is difficult to say. - Трудно сказать, когда я вернусь.

К придаточным предложениям подлежащим относятся предложения, которые стоят 
после сказуемого с предшествующим вводящим it в качестве формального 
подлежащего 

It is strange that we should meet here.-- Странно, что мы встретились здесь. 
It was obvious that something important, had happened. -- Было очевидно, что произошло 

что-то важное. 
It is doubtful whether the payment is strictly legal. --Сомнительно, является данная 

выплата вполне законной. 



Придаточные дополнительные предложения (Object Clauses) 
Придаточные дополнительные предложения отвечают на вопросы 

whom? кого? или what? что? без предлогов или с предлогами. 
Придаточные дополнительные предложения присоединяются к 

главному предложению теми же союзами и союзными словами, 
что и придаточные предложения подлежащие. С союзными 
словами могут употребляться различные предлоги. 

Придаточные дополнительные предложения в английском языке не 
отделяются запятой от главного предложения: 

You don't 'know what you are talking about. --  Вы не знаете, о чем вы 
говорите. 

Примечание. Сказуемое придаточных дополнительных 
предложений, начинающихся словом when «когда», может быть 
выражено глаголом в любом из будущих времен: 

I don't know when he will come. Я не знаю, когда он придет. 
Придаточные дополнительные предложения могут присоединяться 

к главному без союза that: 
Не knew he was not safe yet.-- Он знал, что он еще не в безопасности. 
I think I have made a mistake in my calculations. -- Я думаю, что я сделал 

ошибку в моих вычислениях. 



Придаточные определительные предложения (Attributive 
Clauses) 

Придаточные определительные предложения отвечают на 
вопросы which? what? какой? и присоединяются к 
главному предложению бессоюзным способом или при 
помощи союзных слов—относительных местоимений и 
наречий: who который; whom которого; whose чей, 
которого; which, that который; when когда; where где, куда; 
why почему. Относительные местоимения whom, whose и 
which, вводящие придаточное определительное 
предложение, могут употребляться с предлогами. 

Придаточное определительное предложение относится к 
какому-либо члену главного предложения, выраженному 
именем существительным или местоимением (в 
основном неопределенным somebody, anything), а также 
словами-заместителями: that, those, one. Придаточное 
определительное предложение занимает место после 
того слова, которое оно определяет в главном 
предложении. 



Придаточные определительные предложения отвечают на вопросы 
which? what? какой? и присоединяются к главному предложению 
бессоюзным способом или при помощи союзных слов—
относительных местоимений и наречий: who который; whom 
которого; whose чей, которого; which, that который; when когда; 
where где, куда; why почему. Относительные местоимения whom, 
whose и which, вводящие придаточное определительное 
предложение, могут употребляться с предлогами. 

Придаточное определительное предложение относится к какому-
либо члену главного предложения, выраженному именем 
существительным или местоимением (в основном 
неопределенным somebody, anything), а также словами-
заместителями: that, those, one. Придаточное определительное 
предложение занимает место после того слова, которое оно 
определяет в главном предложении. 

Придаточные определительные предложения делятся на два типа: 
описательные определительные предложения (Descriptive 
Clauses) и ограничительные определительные предложения 
(Limiting Clauses). 

Описательные определительные предложения могут быть 
выделены в отдельное предложение или вовсе опущены без 
ущерба для смысла главного предложения. Такое 
определительное предложение обычно отделяется от главного 
запятой: 


